Lesson A #11

Ramulu Gajavada, Samskrtam Teacher

Application of 7" declensions of nouns, pronouns.

(Locative case endings) of/among

Nominative (singular)
3f@H aham =1
<dH{ tvam = You

d: sah =He
Al sa = She
dd_tat = That

{H: ramah = Rama

@Hg: samudrah = Sea,

&H grham = House,

qH: gramah = Village,

g9: dvipah = Island,

J9&: vrksah = Tree,

31d: asvah = Horse,

t parvatah = Mountain,
harih = Hari

guruh = Guru

19 3%

lata = Lat3, vine

aiﬁ devi = Devi

Locative (singular)

Y mayi = in, on, at me
A tvayi = In, on, at you
?'I'I%H?I\ tasmin =in, on, at him
d&M_ tasyam = on, in, at her
H]%HT-I\ tasmin = on, in, at that

TH rame = on, in, at Rama
H'EJ,:S\Z samudre = In the sea.
TR grhe = In the house.

o grame = In the village.
AR dvipe = In the island.
Q% vrkse = In the the tree.
9 asve = On the horse.

LG parvate = On the mountain.
E'\El harau = on, in, at Hari

ﬂ%[ gurau = on, in, at Guru
AdMEM latdayam = on, in, at Lata, vine

\ . -—
&9 devyam = on, in, at Devi



qrad: dhatavah = Verbal roots, SramagiH kriyapadani = Verbal forms,

9% path =toread,
94, pib = to drink
a9« _bandh = to bind
¥ bhaks = to eat

Al bhi =to fear

Y bht =tobe

HY muc = to release
a1 ya =toreach

@] raks = to protect

%g rud =tocry

%€ ruh =to grow
l%?@\ likh = to write
dg vad = to speak
d9g€ vah =to carry
3 $ams = to praise
Q:I\'P-L Sobh = to shine
aq_ $vas = to breathe

ﬁ:[%_a’\ sific = to sprinkle

F%H-l%l‘éj stha-tisth = to stay

€92 spré = to touch

Verbs (singular, present tense).

TS| pathami = [ read (1* p sing.)

e pibasi = You drink (2™p sing.)
Tdd badhnati = binds (3" p sing.)
¥l bhaayati = eats (3 p sing.)
Mt bibheti = fears (3rd p sing.)
¥ald bhavati = becomes, is (3" p sing.)
EJFQ]%-‘E\I mucyati-te = releases (3" p sing.)
AT yati = reaches (3“ p sing.)
WA raksati = protects (3 p sing.)
%gid rudati = cries (3" p sing.)
Tefd rohati = plant grows (3% p sing.)
fs@rd likhati = writes (3% p sing.)
Tgd vadati = speaks (3" p sing.)
T&ld vahati = carries (3“ p sing.)
A Sarnsati = praises (3" p sing.)
T Sobhate = shines (3 p sing.)
qMld $vasiti = breathes (3 p sing.)
=i sificati = sprinkles (3" p sing.)
fagld-d tisthati-te = stays (3" p sing.)

TP spréati = touches(3™ p sing.)

(o .
T-THY smr-smar = to remember TH{d smarati = remembers

&9 has =tolaugh

gAld hasati = laughs



SEARUIIGH udaharanani = Examples

Subject locative erb object
< Hﬂi’ T
gajah samudre carati

The elephant moves (roams) in the ocean.
2 ~

ISl qHcdn: qd:
gajau samudrayoh caratah
Two elephants move (roam) in two oceans.
TFAT: qg2y ed
gajah samudresu caranti

Elephants (pl) move (roam) in oceans (pl).

qq: R g
nrpah nagare vasati
The king lives in the city.
9 AL q9d:
nrpau nagarayoh vasatah
Two kings live in two cities.
haN o
GRIE N EISICS
nrpah nagaresu vasanti

Kings live in the cities.

e & JEicl

sithhah dvipe garjatil
The lion roars in the island.

il FARBIE Tq:

sithhau dvipayoh garjatah

Two lions roar in two islands.



sihhah dvipesu garjanti
Lions (pl) roar in the islands (p).

4, qE R T |
budhah  nagare calatil
The scholar walks in the city (town).

cell A St
budhau nagarayoh calatah
Two scholars walk in two cities.
~ ~
g NY ~Sied
budhah nagaresu calanti

Scholars (pl) walk in the cities (pl).

5. o aW I e
krsnah grame arcati ramam |
Krsna worships Rama in the village.

Translate the following sentences into Sarhskrtam.
1. The boy sees the peacock in the hermitage.

. The Koel (cuckoo) sings in the garden.

. The boy reads a lesson in the village.

. The girl reads a book in the house.

2
3
4
5. The jackal wanders in the country.
6. The scholar abandons the boy in the cottage.
7. There is a fruit in the house.

8. The elephant carries the king in the country.
9. Rama sits on the throne..

10. The scholar sits on the chair.

11. I am living in this house.

12. My friend sings in that house.



3THT: FHITHUTEYY TFRAFR, STIaTEH, VS INEl 9gg |

adhah sambhasanartipesu vakyyanam anuvadam anglabhasayar

vadatul

¢ RAA IR F: TG0 ? FRF IR TH: TG0 |

asmin grhe kah vasati ? asmin grhe ramah vasatil

R VA SRAIR a i a1 ? d, o€ dRA- IR 9 |

bhavan asmin grhe vasati va ? na, aharh tasmin grhe vasamil

3 VA B WA ? ST AR ey Ty |

bhavan kutra pathati ? aharh bhavanagara vidyalaye pathamil

@ VE WA NI 6 9aid ? 18 d6hd Jary |

bhavan bhavanagara-vidyalaye kirh pathati ? aharh samskrtam
pathamil

N .

® b o o ® o o
K H]d: H(‘decl"f Gld SET: Hied ? HH &RV [GATd: SEAT: Hied |

bhavatah samskrtavarge kati chatrah santi ? mama sarskrtavarge
vimgéatih chatrah santi|

|
§ TH: VId: GEqled a1 ? R JH: H91 T &1 G&hd G0 |
ramah bhavatah sahapathin va ? am ! ramah maya saha varge
samskrtarm pathatil



qrqd: dhatavah (%FAM9ENH - kriyapadani)= Verbal roots, verbs.

=Y car = to move = carati = moves T vas = to live Hd vasati = lives TIGIc\garj
o .. o . [y

=to roar ¥ISIId garjati = roars, 9 cal = to walk FId calati = walks, 39 arc = to

worship I arcati = worships, 929 pasy = to see qZAMd pasyati = sees, T gay

= to sing AT gayati = sings, 96 path = to read qaTd pathati = reads, ¥¥_

bhram = to wander ¥®id bhramati = wanders, T tyaj = to abandon @<

tyajati = abandons, ARA asti =is 9g vah = to carry TEId vahati = carries, SqTa&IL

., . (o (o ., . . . (o — .
upavi§ = to sit SUERMA upavisati = sits, I _vas = to live THIMH vasami = am

living,

a6 Us: $abdasangrahah = Vocabulary

1: gajah = Elephant, ®H&: samudrah = Ocean, f9: nrpah = King, TRH
nagaram = City, ®¥&: simhah = Lion, &W4: dvipah = Island, 3a: budhah =
Scholar, M: gramah = Village, ¥&: balah = boy, H#IU: mayirah = Peacock,

3TH: asramah = Hermitage RS kokilah = Koel, S99 , SdFH udyanah,
udyana, = Garden,91&: pathah = Lesson, ST balika = Girl, JE€H grham =
House, 2PTis5: Srgalah = jackal, 2 desah = country, ®¥ phalam = Fruit, 3TE«H_
asanam = throne, chair, aT'I%‘:FI\ asmin = in this A" mama = my, mine, ﬁ:HTL
mitram = friend, H'I%‘:FI\ tasmin = in that, @Y _aham = I, ¥4 bhavan = You, %:
kah = who, 49T va = a way of asking a question, i vargah = Class, Hd kati =
how many, ®™: chatrah = Student, H@Trli_rl\ sahapathin = classmate, M am =

yes,



